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Effects of Bilingual Subtitles on Vocabulary Learning from Japanese Audiovisual

Materials: An Analysis Considering Multiple Factors

PENG Yue, LIANG Zhen and SASAO Yosuke

Vocabulary learning plays a crucial role in second language acquisition, and extensive viewing of audiovisual
materials has been recommended as one way to expand learners’ vocabulary. Since understanding audiovisual
content requires a certain level of language proficiency, the use of subtitles may serve as scaffolding for learners
from the early stages of learning. In recent years, research on the use of bilingual subtitles has increased, yet
studies focusing on learners of Japanese remain limited. To address this gap, the present study examined the
relationship between the presentation of Japanese-Chinese bilingual subtitles and vocabulary learning outcomes
through the viewing of Japanese audiovisual materials. A total of. 71 Chinese learners of Japanese participated
in the experiment. The results indicated that the presentation of bilingual subtitles was significantly related to
learning outcomes in form recognition, form recall, and meaning recall tests, suggesting that subtitles contribute
broadly to vocabulary learning. Additionally, the findings suggested that aural vocabulary size, word origin,
familiarity with pronunciation, and the frequency of word occurrence in the audiovisual materials were also
related to learning outcomes, together with subtitles. These findings suggest the potential of using subtitles in
audiovisual materials for vocabulary learning.
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